4. Kamesana / Berym. ctatest M. IllarunsH, nep.
JI. Benbekoro. M.: Xynox. mut., 1977.

5. Kponrays M.A. CemanTuka: yaeOuuk. M.: U3n-
Bo PITYVY, 2001.

6. Menetunckuit E.M. [penxu I[Ipomeres (Kymb-
TypHBII repoii B Mude u smoce) // M1306paHHbIe cTaThU.
Bocnomunanus / o1B. pen. E.C. HoBuk. 2-e uzg., nom.
M.: Poc. roc. rymanut. yH-T, 2008. C. 319-344.

7. CnoBaps pycckoro sizeika: B 4 1. / AH CCCP,
Wn-t pyc.s3.; mon pen. A.Il. EprenseBoit. 3-¢ m3n.,
crep. M.: Pyc. 3., 1985-1988.

8. CrepunH U.A. Jlekcndeckoe 3HaUEHHE CIOBa B
peun. Boporex: M3x-Bo Boponex. yH-Ta, 1985.

9. Tonopos B.H. IToat / Mudomorus: cTateu s
MHU(OIOTHYECKUX SHOUKIONequid. M.: SI3pIku crnas.
KyJIbTyphl: 3Hak, 2014. T. 2.

10. Kalevala, the land of heroes [Electronic re-
source] / translated by W.F. Kirby. Dent: London
EVERYMAN’S LIBRARY, Dutton: New York. URL:
https://archive.org/details/kalevalalandotheO1kirbiala
(mata obpamenus: 07.12.2017).

11. Kalevala. The Epic poem of Finland [Electro-
nic resource] / by J.M. Crowford. URL: https://archive.
org/details/kalevalaepicpoemOlcraw (mara oOparie-
uus: 07.12.2017).

12. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of
Current English / A.S. Hornby, sixth edition. Oxford
University press, 2000.

* 0 ok %

1. Anglo-russkij slovar'. 15-¢ izd., ster. M.: Sov.
jencikl., 1970.

2. Dampilova L.S. Shamanskie pesnopenija bu-
rjat: simvolika i pojetika / Institut mongolovedenija,
buddologii i tibetologii SO RAN. 2-¢ izd., ispr. i dop.
M.: Vost. lit., 2012.

3. Zhirmunskij V.M. Legenda o prizvanii pev-
ca // Folklor Zapada i Vostoka: sravnitel'no-istori-
cheskie ocherki. M.: OGI, 2004. S. 358-371.

4. Kalevala / vstup. statja M. Shaginjan, per.
L. Bel'skogo. M.: Hudozh. lit., 1977.

5. Krongauz M.A. Semantika: uchebnik. M.: Izd-
vo RGGU, 2001.

6. Meletinskij E.M. Predki Prometeja (Kul'turnyj
geroj v mife 1 jepose) // Izbrannye stat'i. Vospomina-
nija / otv. red. E.S. Novik. 2-e izd., dop. M.: Ros. gos.
gumanit. un-t, 2008. S. 319-344.

7. Slovar' russkogo jazyka: v 4 t. / AN SSSR, In-t
rus.jaz.; pod red. A.P. Evgen'evoj. 3-e izd., ster. M.:
Rus. jaz., 1985-1988.

8. Sternin I.A. Leksicheskoe znachenie slova v
rechi. Voronezh: Izd-vo Voronezh. un-ta, 1985.

9. Toporov V.N. Pojet // Mifologija: stat'i dlja mi-
fologicheskih jenciklopedij. M.: Jazyki slav. kul'tury:
Znak, 2014. T. 2.

SA3bIKO3HAHUE

C~—0 20—

Nominations of the character’s songs
in the epos “The Kalevala”

with the seme of intellectual activity
(based on the Russian and English
translations)

The article deals with the lexical and syntactic no-
minations of one of the main characters of the
Karelian-Finnish work of epic poetry “The Ka-
levala” by Viindmoinen in parallel translations
into Russian and English. The nominations cha-
racterizing the types of the character’s songs with
the seme of the intellectual activity are under
consideration in the article. Based on the research,
which included the formation of the metalanguage
of semantic description, the characteristics of the
songs of Viindmdinen in three parallel translations
were proposed.

Key words: epos “The Kalevala”, lexical nomina-
tion, song space, componential analysis, semantic
asymmetry, metalanguage.

(Crarbs noctynuna B pepakuuto 14.02.2018)

T.II. T'AB/TPA®HKOBA
(Mockea)

PUTYAJIMN30BAHHOCTH PEUEBOM
ATPECCHMU (Ha maTepuaJie
HEMEUKOS3bIYHbIX CAHTOB
krautchan.net u ernstchan.com)

Ocesewjaemesi makoe A3bIK080€ AGNEHUE, KAK PU-
Myanu308aHHOCTNG Peuesoll azpeccul, KOmopoe
npeocmasisiem coooll aHmazoHUCMUYecKoe pe-
yegoe nogedeHie, He ockoponarouee aopecama. B
DPaMKaAxX KOMNbIOMEPHOU KOMMYHUKAYUYU PUmMya-
JIU308AHHOCI 8epOANU3YeMCs NPU NOMOWU PaA3-
JIUYHDBIX A3LIKOBLIX CPEOCME — COKPAWEHUI, dcap-
2OHUBMOB U MEMEMUUECKUX BbIPAXCEHUT.

C~—0 20—

KriloueBble crioBa: peuegas azpecciis, 6epoanbHasL
azpeccus, nepebpanka, cayHoune, ueumune.

PeueBas arpeccust sBIseTCS OAHUM M3 pac-
MPOCTPAHEHHBIX BUJ0B PEUEBOTO MOBEACHUS OH-
JIalfH, HECMOTPS Ha IEHHOCTH U MPUHIUIIBI, CIIO-
KUBIIHECS B Halled KyJIbType, COTIACHO KOTO-
PBIM arpeccHBHOE PEUEBOE IIOBEJICHHE OICHU-
BAeTCsl HETraTUBHO M CUUTAETCS OTKJIOHEHHEM OT

© T'abupaduxosa T.I11., 2018

139



HOpMHI [3, c. 34]. Kpome Toro, arpecCHBHBIH CIO-
€00 0oOmIeHNsI CTAaHOBUTCS Jjayke MPUHSATON (op-
MOH pEUYEBOro IOBEIECHUS HA HEKOTOPBIX CalTax,
mproOpeTast 9epThl PUTYaTU30BAHHOCTH.

['maBHBIMH XapaKTepPHBIMH YepTaMH pPHUTYya-
J1a SIBJISIFOTCSI CHMBOJIMYHbIE JISHCTBHS, COBEpIIIa-
eMble B OIpE/EJICHHOW I10CIIe/I0BATEIbHOCTH B
onpenenennom mecrte [1]. Kpome toro, putyamy
MIPUCYIN YCTaHOBIICHHAA (hopMa W JAEMOHCTpa-
TUBHOCTH [2, c. 291]. MbI cuutaem, 4yTO B JaH-
HOM Clly4ae YMECTHO F'OBOPHUTH O PUTYaJIN30BaH-
HOCTH PEYEBOM arpeccuu OHJIAlH Ha ONpeJleIeH-
HBIX CcaiiTax, MOCKOJIbKY MHOI'ME JEHUCTBUS CTPO-
ro (opMaTM30BaHbI U PACCYUTAHbI Ha ITyOJIUKY.

OCO0OEHHO SIPKO IPOSIBIISIFOTCSI aTPUOYTHI pH-
TyalTM30BaHHOCTH B CXOXHX S3BIKOBBIX SIBIICHH-
SX — JpeBHerepManckoil mepeOpanke (flyting)
u agpoaMepukaHckoM cayHauHre (sounding) [5,
c. 89]. O0a Bua MPEACTABISAIOT COOON aHTArOHU-
CTHYECKOE pedeBOe MOBEACHNE, KOTOPOEe, TeM He
MeHee, He ockopOsieT anpecarta [4, c. 173].

Iepebpankn (flyting) npexacTaBisiror coboi
CJIOBECHYIO JydJIb, COCTOSIIIYIO U3 OOMEHa PUTY-
ATBHBIMHA OCKOPOJICHUSAMH MEXIY IBYMsI CTOPO-
HaMu, pacrnpocTtpaHeHHyto Mmexay V u XVIB. [e-
peOpaHKK COXPaHMWIUCH B TUCbMEHHBIX HCTOYHU-
Kax B CKaHJMHABCKOH, KEJIbTCKOW, aHIJIOCAKCOH-
CKOM M cpeHEeBEeKOBOU suteparype. [naBHbIMU
YY9acTHUKAMH MepeOpaHOK BBICTYIATN KaK Tepon
n 00Ty, Tak M HACTOSIINE UCTOPHUUYECKHUE JTMYHO-
ctu [Tam xe].

Caynausr (sounding) — 3TO BUJ pUTYaTbHBIX
OCKOpOJICHUH, pacIpoCTpaHEHHBIX cpenu adpo-
aMEPHUKAHCKHUX MOJPOCTKOB C LIEJIBI0 yCTaHOBIIE-
HUsSI JIOMHHUPOBAHUS U NMPHOOPETEHUS COLUAIIb-
Horo craryca. CayHIMHT CYIIECTBYeT Cyrybo B
yctHOit popme [Tam xe, c. 138].

PeueBas arpeccust oHjaiiH Ha Takux caiTax,
kak krautchan.net, mo Hamemy MHEHUIO, 00J1a1aeT
MpU3HAKAMHU KakK mepeOpaHKH, TaK U CayHAWHTA,
MTOCKOJIBKY (DYHKITHOHHPYET B BHIE TEKCTa U OJI-
HOBPEMEHHO SIBJISIETCSI pa3rOBOPHOI GopMoit 00-
meHust. Kpome Toro, o putyaan30BaHHOCTH peue-
BOW arpeccuu roBOpUT peakuus ajapecara. Eciau
B CIy4ae JHYHOTO OCKOPOJIEHHUS peakIus MO-
JKET BBIPAXKaThCS OTPHULAHMEM WA OIPaBlIaHU-
€M, TO B Cllyyae pUTYaJIbHOW pe4yeBOM arpeccuu
OTBET JIOJDKEH OBITh aHaJOTHYHBIM [6, c. 335],
YTO M MOKHO HAOJIFOaTh B OOIIIEHHH Ha caiiTax
krautchan.net u ernstchan.com.

A: OP ist Bettniisser (OP* cmpaoaem nou-
HbIM Hedepicanuem mModu).

B: Du bist Bettkacker (Tor cmpaoaews HOU-
HbIM Hedepoicanuem Kaua).

* OT aHri. opening post — «IEPBBIA MOCT, C KOTOPO-
IO HAYWHACTCS TPEI.

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

B naHHO# cTarbe paccMaTpUBAIOTCS Cllydau
PUTYaIM30BaHHOCTH PEYEBOM arpeccuu OHJANH
Ha MaTepHaje MOCTOB C JIBYX HEMELKOS3BIYHBIX
umumkoopaoB — krautchan.net n ernstchan.com.
Wmumxbopa mpenctasisieT coboil nHTepHET-(o-
PYM, T'JIe TI0JIb30BATEIIN MOTYT IIPUKPEIUIATH pas-
TUYHBIE TpaduvecKue, ayauo- u Buaeo]aiibl K
cBonM coobmernsaM. Cpeau 50 paccMOTpPEHHBIX
TpenoB (LenoYKa COOOIICHUH, CBSI3aHHBIX OJTHOU
TEMOM), IOCBAIICHHBIX Pa3HBIM TeMaM, ObLIH BbI-
SIBJICHBI CJIE/IYIOLIHME CIIOCOOBI IPOSIBIICHHS PUTY-
QIN30BaHHOM PEYeBON arpeccuu, MCIOIb3yeMble
Hambosee 9acTo.

1. Coxkpamenue f.

OTO COKpallleHHEe MPOHUCXOIUT OT (PUHCKO-
TO CIIOBA terveisin (¢ npusemom) M IPUMEHSIECTCS
TOJIb30BATEIISIMH TOCJIE CChIIKH HA MOCT C LIEJbI0
OoJtee KpeaTUBHO BBICMESITH €T0 aBTOpa.

A: Mit dem Unterschied, dass sie «Inldndery
nicht iiber Phdnotypen definieren, wie die Ossis
hier zulande (C omauuuem 6 mom, umo oHu onpe-
0ensIom «2pancoany e no gpenomuny, Kak occu™
30ecy).

B: t. Neger mit deutschem Pass (C npuge-
mom, He2p ¢ HeMeYKUM NACNOPIOM,).

HawuGosee 4acTOTHBIMU TIPH ATOM SIBJISIFOTCS
ornucarenbHbIe onpeaeneHus — t. Neger mit deut-
schem Pass (C npueemom, Hecp ¢ HeMeyKum na-
Ccnopmom), 4yTh pexe MPUMEHSIIOTCS CIIOMKHBIC
cioBa-cuenku — t Bayernauszecker (C npuge-
mom, basapckue kposonuiiybt™), t. Krautmeister
(Cnpusemom, xoszaun kpaymuana”™""). Pexe Bcero
BCTpEYArOTCs OTACIbHBIC cloBa & Ossi (C npuge-
mom, occu).

2. X KaproHusmel

C1oBO mett, IBIAIONICECS KAIBKOM ¢ aHIJINI-
ckoro mad («370H, PacCepKECHHBIN»), UCIIONb-
3yeTcsi Uil TOrO, YTOOBI TOIPa3HUTH CBOETO OIl-
noHeHTa. Kak TOJIIbKO OJMH U3 Y4aCTHHUKOB Tpe-
Jla HAYMHAET MO0JaBaTh MPU3HAKU TOTO, YTO CIIO-
Ba €ro ONIOHEHTOB €ro 33, OH, TAKUM 00pa-
30M, OTKPBITO KamuTyiaupyer. Yame Bcero mett
BCTpedaeTcs B Bompocax (Biste mett? (Heco ma-
Kot 3n0u?); Du Arschmett? :3 (Tor uepmoscku
301? :3); Warum so arschmett, Fefe? (Iloue-
MY makoi adcku 3106, pug™"*?)), a Takxke mocie
PacIpOCTPaHEHHBIX IPEIOKECHHI:

A: Klar, ich bin ein jiidischer Musel-Neger-
Kommunist mit drei Pdssen. Mett? (flcno, s es-

** urens Bocrounoii ['epmanun.
*#* YenoBeK, yalie BCero UMMHUTPAHT, MTOJIb3YIOIIUICS
CONHMATBHON MOATEPKKON.

*x#% [Ipumensiercs K uHTepHeT-nepconanuu Came ITas-
JIOBCKH, YbM H300paXKEHUsI MOJI3YIOTCSI OTPOMHOM MO-
MyJISIPHOCTBIO Ha HMHDKOOp/IaX.

**%x% CobuparenbHOE UM [Tl aBTOPOB TITYTIBIX TPEIOB
Ha UMHJDKOOpIax.
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PEUCKUll MYCYIbMAHUH-HEZP-KOMMYHUCT C mpe-
ms nacnopmamu. Beuy?).

A: Mein Mettlevel ist gleich null. Macht dich
DAS mett? (Mot ypogenv cnesa cetiuac Ha Hyie.
Tets OTO 6ecum?).

C1noBo mett HEpeaAKO BCTPEUaeTcs B yTBEPK-
JICHUSIX:

A: Mett wie immer, der Herr Rechts-Neet
(3011 kak 0ObIYHO, 20CNOOUH Npasvlll (HAYUOHA-
nucm) NEET).

CJI0BO 4acTO MCIOJIB3YIOT BMECTE C WHTEH-
cudukaropamu (Er scheint wirklich ziemlich
Mett zu sein, der Soren (On kasicemcs 6 camom
oene 006obHO 630cwen, 3épen); Geniefse dein
Arschmett (Hacnaocoaroce meoum adckum Oe-
wiencmeom)) N B CpaBHEHUAX Soren mett wie Fick
(3épen 3011 Kak uepm). B 00oux ciydasix B coue-
TAHWU C melt UCTOJIb3YETCsl OOCIIEHHAs JIEKCUKA
OCKOPOUTEIILHOTO XapaKkTepa.

CrnoBo-ykasarenb detektiert (ot anri. de-
tected — «0OHapY)XEHO») YNOTpeOsIeTCsl 1mocie
CCBUIKM Ha TOCT ommoHenTa. J{Jst ycuneHus 3¢-
(hekTa CIIOBO MPUMEHSIOT BMECTE ¢ OCKOPOJICHH-
em: Untermensch detektiert (Heoouenosex Oe-
meKkmeo).

OP: Krautchan ist problematisch. Nicht nur
sind Frauen hier absolut unterreprisentiert <...>
(Kpaymuam — comuumeneH. 30ece He mMoOIbKO He-
donpeocmasgienvl HceHyunvl <...>).

A: Mette Fettfotze detektiert (3noonas sicup-
Hast baba demexkmeo).

B: Leicht zu trollendes Opfer detektiert (Jlee-
KO 3ampoJLIugaemvlil UOUOm 0emeKmeo).

A: Mette Fettfotze Nr. 2 detektiert (3n06nas
orcupnas baba nomep 2 demexkmeo).

3. MeMeTHUECKUE BBIpAXEHUS

IMog MEeMETHYECKUM BBIPAKCHHUEM MOHHMa-
ercst u3BecTHas (ppasa (ppasa-KproYoK) WM CII0-
raH, KOTOpBIE CCHUIAIOTCS Ha ONPEICIIEHHOE COObI-
THE, SIBJIICHHUE, PUTYAJ WK UCI0 (TEPMHUH HAIll. —
T.T).

K memernueckomy Bblpakenuto Handel mit
S — KabKy ¢ aHTIHMICKOTO BRIpaKeHUS deal with
it («npuUMH, KaK JAaHHOCTb, CMHUPHCHY) — TIOJIB30-
BaTENIM IPUOETAFOT IS TOTO, YTOOBI YCHIIUTD Be-
COMOCTb CBOETO apTyMeHTa, COUTB C TOJIKY U pac-
cepanTh cBoero ommoHeHTta. CTaBUTCS B KOHIIE
1ocTa.

A: Der Krauthahn wird zu einem libera-
len SIW-Ort voller Toleranz und Ndchstenliebe.
Handel mit S (Kpaymuan cman nubepanbHbim
Mecmom 0151 6OPYO8 3a COYUATbHYIO CNPABediu-

* AB6peBuatypa ot anrnuiickoro Not in Employment,
Education or Training, npuMeHsieMast K MOJIOABIM JIFOISIM,
KOTOpBIE B CHITy KaKUX-JINOO MPUYHH HE yJaTcs, He pabo-
TAIOT U HAXOJATCS HA WKANBCHUHU CBOCH CEMBH.

SA3bIKO3HAHUE

60CMb, HANOIHEHHBIM MOJIEPAHIMHOCTBIO U YeTlo-
sexoniodouem. Cmupucs).

A: Selbst der unterste Behinderte und Stras-
senkoeter der nicht laufen kann ist 100x meer
Wert als Musel und Tueten. Handel mit S (/[adice
camvle yuepouvie UHBANUObL U 08OPOGble ULABKU,
Komopvie He mocym becamv, umeiom ¢ 100 paz
bonvule yenHocmu, 4em MycyibMaHe U OayHbl.
Ilpumu k ceedenuro).

Bripaxenne Neger, bitte (kanpKka ¢ aHTIINH-
ckoro Nigga please) 03Ha4aeT «He TOHH, HE 3aJIH-
Bail» U MCIOJIB3YeTCs, YTOOBI BHIPA3UTh CBOE He-
coryiacue 1 / Wi peHeOpekeHue:

A: Ein schwarzer Pianist. Hat den KKK in
Maryland aufgelost. Vollig gewaltfirei (Ooun uep-
nouil nuanucm. Jluxeuouposan KKK (Ky-xnykc-
kaan) 6 Mopunenoe. CosepuienHo HeHacuibem-
6EHHO).

B: Neger bitte! (/Ia ne zonu!)

Welche Versprechen hat Trump denn ge-
macht, die ihn auf eine Stufe mit Hitler stellen?
Dass er seine Versprechen jetzt einlost macht ihn
zu Hitler? Neger bitte (Kaxue sce Tpamn oan
obewanusl, KOmopwvle Cmassim e20 Ha 0OUH ypo-
senv ¢ Tumnepom? To, umo oH ceuuac 8bINOIHS-
em ceou obewanus, oeraem ezo I'umiepom? He
nopu uyuis).

A: Mit 160 cm gehorst du zu den Mdnnlein (C
160 cm mor omHoCUWIBbCSL K 2HOMAM).

B: Neger, bitte. Alles unter 180 cm ist Mann-
lette (He cmemume mou manouxu. Bce nuoice
180 cm — kapuku).

Jl7s HeKOTOpBIX CalTOB arpeccMBHOE pede-
BO€ TOBEJIEHUE SIBJICTCS MPUHATOH (Popmoii 00-
LICHHsSI, HEPEJKO NPUHHUMAsI YePThl PUTYaINU30-
BAaHHOCTH — MHOTHE PEYEBbIC JICUCTBUS MOJB30-
BaTeJIM COBEPIIAIOT CHUMBOJIMYHO, B OIpeJe-
JICHHOH TMOCJIEA0BATEILHOCTY W B OIpPEICIICH-
HBIX MecTaxX (IMIPUMEPOM SIBISIOTCS UMHUIKOOp-
1wl krautchan.net u ernstchan.com). CioBa u BbI-
pakeHus (HOpMATU30BAHBI U MIPUMEHSIOTCSI KOM-
MYHUKAaHTaMH JUIsi OOMEHA OCKOpOJICHUsAMU (7.,
detektiert), npoBokanuu (mett, handel mit S) u
BBIP@KCHUSI CBOEI'0 HECOIrJacHs M NpeHeOpeske-
HUS K BBICKa3bIBAaHUIO OMTIOHEHTa (Negger, bitte).
TemaTuKa JaHHBIX BBICKa3bIBaHUI MOKET KacaThb-
Csl HAI[MOHAIILHOCTH, TIOJIOBOM MPUHAICKHOCTH
M YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEW. OIHAKO pedueBast
arpeccusi Ha Takux caiitax, kak krautchan.net u
ernstchan.com, UCIIONB3yeTCS HE CTONBKO C Iie-
JBI0 BBIPAKCHHUSA HETPHUSA3HU, BPAKICOHOCTH U
OCKOPOJICHUST YbEro-IN00 CaMOIIFOOUSI, CKOJIBKO
JUTSL TIPOBOKAIIUH, & TaKXKE Pagd BO3MOXKHOCTHU
«TIOKPAaCOBAThC», OJICCHYTh CBOUM OCTPOYMHU-
€M U KPEaTUBHOCTHIO.
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Ritual nature of verbal aggression

(based on German websites krautchan.net
and ernstchan.com)

The article deals with such linguistic phenomenon
as the ritual nature of speech aggression, which is
an antagonistic verbal behavior that does not offend
the addressee. In computer communication the ritual
nature is verbalized by various language means —
abbreviations, jargons and memetic expressions.

Key words: speech aggression, verbal aggression,
squabble, sounding, flaming.

(Cratps noctynuna B peaakuuio 19.02.2018)

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

B.A. YYKIIIHC
(Opexoe0-3yes0)

O A3BIKOBOM CBOEOBPA3UU
JUAJIEKTOB ABCTPUHA

IIpobrema onpedenenus poiu OUAIeKmos u 0dib-
HeUwux nepcnekmue ux cyujeCmeosamus 8 co-
BPEMEHHOIL A3bIKOGOU cumyayuu 6 Aecmpuu npo-
dondicaem coXpaHams AKMyaibHOCMb U HAYYHYIO
snauumocmo. IIpedcmasnen onvim ucciedo8anus
mpex agcmpuiickux ouanekmos. [lmupuu, Ka-
punmuu u Popapavbepea. Ha mamepuane cospe-
MEHHBIX OUANEKMOIOSUYECKUX UCTNOYHUKOG paC-
cmampusaromes oonemuyeckue, 1eKCUYecKue u
epammamudeckue 0cobenHoCm OAHHbIX OUaleK-
MO8 u 0enaiomcest 6bl800bL O MEHOEHYUSIX UX OaNb-
Heliuie20 pazeumus.
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KntoueBble crnoBa: HAYUOHANbHAS BAPUAMUBHOCTD
HeMeyKo20 A3bIKA, AGCMPUNCKUL HAYUOHATbHDBIL
B8APUANM HEeMeYKO20 S3bIKA, A8CMpUlicKue Oua-
JIeKmul.

HanmonansHble 0COOEHHOCTH TOTO MM WHO-
TO SI3bIKa BCET/Ia MPHUBIIEKaI BHUMAaHUE JTHHTBU-
croB. MccnenoBanue ocoOSHHOCTEH HEMELKOIo
A3bIKa B ABCTPHU SIBIISIETCSI B HACTOSIIEE BPEMsI
OJTHOI! N3 aKTHBHO pa3pabaThIBaeMBIX ITPOOIEM.

ABCTpUICKUI HallMOHAIBHBIA BapuUaHT He-
MEIIKOTO f3bIKAa PAcCMATPUBACTCSA B HACTOSINEE
BpeMsl Kak CONMO(YHKIMOHAIBHAS CTPYKTYypa,
COCTOSIIIAsi M3 COBOKYITHOCTH (hOPM CYIIECTBO-
BaHUS HEMEIKOrO SI3bIKa: JUTEPAaTypHOTO SI3bI-
Ka (BEpXHHUI YPOBEHB), OOMXOHO-PA3rOBOPHBIX
dopM (3aHHMAIOT MPOMEXKYTOUHOE ITOJIOKEHHE)
U TAAIEKTOB (HU3MIUH YPOBECHB).

JlnanexTsl SBIAIOTCS TONSIPHO MPOTUBOIO-
CTaBJICHHOH JIUTEPaTypPHOMY SI3BIKY Pa3HOBHIHO-
CTBIO HEMEIIKOT'O s3bIKa B ABCTPHH U IIPEICTaB-
JSIOT c000i 6as3mc, NCXOMHYIO CTpaTy MepapXu-
YEeCKOH CHUCTEMBI aBCTPUICKOTO HAIlMOHATIBHOI'O
BapHaHTa HEMEIKOro A3bIka. OHM TECHO B3aUMO-
JIEUCTBYIOT C MPOYMMH (OpMaMH CyIIECTBOBA-
HUSL SI3bIKA — JINTEPATypPHBIM SI3BIKOM, Pa3roBOp-
HBIM SI3BIKOM U NIOJTyTUAJIEKTaMH.

Hacrosmas ctaThs nocBsieHa aHATU3Y A3bI-
KOBBIX OCOOEHHOCTEN U TEHIACHIINI TaIbLHENIIIETO
pazsutusa auanekroB tupuun, Kapuntun u ®o-
papisOepra. OTMETHM, YTO BBIOOp JTAaHHBIX JHa-
JIEKTOB JUIsl aHAJIM3a OOYCJIOBJIEH HECKOJIbKUMHU
IMpUYuHAMHU. Bo-miepBBIX, OTCYTCTBHEM B OTeue-
CTBEHHOH T€pPMaHHCTHKE PadOT 1O JAHHBIM -
ajekTaM. Bo-BTOpBIX, SI3BIKOBBIMH OCOOEHHOCTSI-
MU JIaHHBIX JHAJIEKTOB, TPEOYIONIMMH CHCTEMa-
THU3alMU U aHaIu3a. B-TpeThuX, JIMHTBHUCTHYE-
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